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CƻƴŘŞŜ Ŝƴ мфус 
LôExpression JUSTE ASSOCIATION  

POUR LE SOUTIEN  
ET L'USAGE 
DE LA LANGUE FRAN¢AISE  

Le 18 avril dernier avait lieu ¨ Montr®al lôassem-
bl®e annuelle de lôASULF. Comme par les ann®es pas-
s®es, lôAssociation a b®n®fici® de lôaccueil de la FTQ ¨ 
son si¯ge du 565, boulevard Cr®mazie Est. Lôassem-
bl®e a ®t® pr®c®d®e dôune conf®rence de M. Jean-Paul 
Perreault, pr®sident du mouvement Imp®ratif franais, 
portant sur lôavenir du franais et les questions quôil 
suscite. 

Le bureau demeure form® des personnes sui-
vantes : Mme Pierrette Vachon-LôHeureux, pr®sidente, 
Mme Lola LeBrasseur, vice-pr®sidente, M. Robert 
MacKay, tr®sorier, et Mme L®one Tremblay, secr®taire. 
M. Gaston Bernier demeure secr®taire g®n®ral.          

En plus des membres du bureau, le conseil dôadminis-
tration se compose des personnes suivantes : 
MM. Andr® Breton, Jean-Guy Lavigne et Pierre Rivard 
ainsi que Mme Sophie Tremblay. Le pr®sident hono-
raire, M. Robert Auclair, fait ®galement partie du con-
seil. Un poste demeure vacant. Merci ¨ M. Louis  
Le Borgne pour son engagement de plusieurs ann®es 
au sein du conseil dôadministration. 

ê Qu®bec, lôassembl®e dôinformation a permis de 
faire le point sur lô®tat de lôASULF et de ses activit®s. 
Elle a ®galement ®t® lôoccasion dôentendre M. Jacques 
Maurais, qui a prononc® une conf®rence sur les outils 
de lôOffice qu®b®cois de la langue franaise. 
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    Notre pr®sident fondateur, M. Robert Auclair, sôest r®cemment adress® ¨ 
Mme Patricia Maire, des £ditions Larousse, concernant le choix de son institution de 
consacrer une entr®e ¨ ç VPS è dans lô®dition 2018 du dictionnaire Le Petit Larousse 
illustr®.  

    VPS ou V.P.S. est le sigle de v®lo ¨ pneus surdimensionn®s, soit un v®lo tout-
terrain muni de pneus tr¯s larges ¨ crampons, adapt®s aux sentiers ou aux terrains 
enneig®s, sablonneux ou boueux. Or, surdimensionn® signifie plut¹t dot® de capacit®s 
sup®rieures aux besoins r®els. Ainsi, lôappellation v®lo ¨ pneus surdimensionn®s, pr®-
conis®e par Le grand dictionnaire terminologique pour remplacer le terme anglais 
fatbike est incorrecte et impropre. Cette suggestion laborieuse est le meilleur moyen 

de favoriser la permanence de lôemprunt anglais, vu quôelle nôa absolument aucune chance dôentrer dans 
lôusage, pas plus que lôabr®viation obscure VPS.  

    M. Auclair invite donc la direction du Larousse ¨ revoir la pertinence de cette entr®e dans lô®dition 2019. Il 
signale par ailleurs que lôappellation v®loneige aurait ®t® la r®ponse naturelle ¨ lôanglais fatbike, mais que ce 
terme a ®t® retenu et enregistr® au Qu®bec comme marque de commerce pour d®signer un appareil semblable 
au Snowscoot, marque d®pos®e en France. 

    Il y a d®j¨ eu au Qu®bec une bicyclette utilis®e lô®t® et munie de gros pneus quôon appelait couramment 
pneus ballon (balloon tyres). De son c¹t®, le linguiste M. Lionel Meney sugg¯re maintenant v®lo gros-pneus. 
M. Auclair termine sa lettre en demandant ¨ la lexicographe son opinion sur cette question. 

 

       V®loneige ou VPS? 
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 Comment tenir pour acquis que le franais pr®vaudra 
comme langue commune au Qu®bec? 

Nous le savons, côest lôusage qui, en mati¯re 
de langue, r¯gne en ma´tre. La faillite de la 
francisation relance lôinqui®tude quant ¨ lôusage 
du franais, notre langue commune, et installe 
une incertitude culturelle dans notre commu-
naut®. Que dire de lôincertitude linguistique qui 
se glisse au cîur de cette culture, de cette 
identit® ? Au Qu®bec, le franais ne survivra 
que par sa force identitaire qui anime ses usa-
gers et ses usag¯res, et les oblige ¨ exercer 
une vigilance en mati¯re de correction de la 
langue et de p®n®tration excessive des em-
prunts ¨ lôanglais. 

Face ¨ cette faillite de la francisation, nous 
devons nous interroger. Notre force assimila-
trice nous fait-elle d®faut ? Sôagit-il aussi dôune 
question de qualit® de notre franais, de la ma´-
trise de notre langue ? Sommes-nous secr¯te-
ment s®duits par les mots anglais qui surgissent 
dans notre environnement ? Sommes-nous in-
diff®rents aux anglicismes qui ®maillent notre 
discours ? Sommes-nous friands des structures 

hybrides qui ne cessent de remplacer nos 
verbes franais ? Notons-nous les emplois de 
plus en plus nombreux de boost-er, cast-er, 
deal-er, dim-er, fuck-er, load-er, mind-er,  
need-er, rid-er, shoot-er, speed-er, tch¯k-er, 
etc. Sommes-nous ma´tres de notre franais ? 
ê vouloir lôam®ricaniser, le r®gionaliser, nous 
lôapproprier, le personnaliser, lôavons-nous b©-
tardis® ? 

LôASULF est lôAssociation pour le soutien et 
lôusage de la langue franaise. Elle mesure lôur-
gence de d®finir une politique dôaction en ma-
ti¯re langagi¯re, une volont® dôaffirmation tou-
jours plus grande qui incite ¨ veiller ¨ la qualit® 
du franais de notre corps enseignant, de nos 
institutions, de nos entreprises, de nos sc®na-
ristes, de nos ®crivains, de nos journalistes et 
de tous ceux et celles qui, par leur activit® pro-
fessionnelle, influent sur la qualit® de la langue 
publique du Qu®bec 

 

   LôASULF a tenu le concours LôEnseigne joyeuse 2018, sous la 
responsabilit® de M. Pierre Rivard, membre du conseil dôadministra-
tion. Mme Danielle Langelier, membre de Montr®al, a remport® les 
premier et deuxi¯me prix en soumettant lôenseigne Lôaffaire est cho-
colat !, du caf®-bistrot du m°me nom situ® ¨ Montr®al, ainsi que La 
Grand-m¯re poule, un restaurant de d®jeuners de Montr®al.  

 

                          M. Paul Rivard a remport® le troisi¯me 
prix pour Le croquembouche, une boulan-
gerie-p©tisserie de Qu®bec. 

Concours LôEnseigne joyeuse 2018, les gagnants 

(http://asulf.ca/lenseigne-joyeuse/). Les 
noms des gagnants ont ®t® proclam®s ¨ 
lôassembl®e g®n®rale de lôASULF. 

      Renouv¯lement des cotisations 

    La campagne annuelle de renouv¯lement des cotisa-
tions 2018 se poursuit. On nôoubliera pas de remplir la 
fiche exp®di®e ¨ la mi-janvier et de lôadresser au secr®-
tariat le plus rapidement possible. ê la fin mai, plus de 
210 membres avaient renouvel® leur adh®sion. On peut 
aussi encourager des connaissances et des parents, 
militantes et militants langagiers, ¨ adh®rer ¨ lôASULF. 
La qualit® de la langue est un imp®ratif ! 

Taille des chemises dôh¹pitaux ¨ lôIUCPQ 

    Les clients de lôInstitut universitaire de cardiologie 
et de pneumologie (IUCPQ) pouvaient, par le pass®, 
lire sur les tablettes des chemises mises ¨ leur dispo-
sition la d®clinaison Small, Medium, Large et m°me 
X Large dans les cabines de d®shabillage. Cô®tait en-
core le cas en mars, mais on ne devrait pas la revoir 
¨ lôavenir. Lôh¹pital devrait la changer ¨ la suite de la 
remarque dôun membre. En franais, on ®crira sans 
doute : Chemises : Petites, Moyennes, Grandes, Tr¯s 
grandes.  

https://l.facebook.com/l.php?u=http%3A%2F%2Fasulf.ca%2Flenseigne-joyeuse%2F&h=ATOLEaRQtXNdXzAc9cQ8BBKiqDvC859NASM2mSaoxeavX41VsJxU_WD3T7yvBh4RPcedNpgReyX4cwtJ6Prez2liVmeilkLXmEJNnNWb5OTQMRtI49KRg472Lv1XR0SyVKIlBZKMDjf-dgCzTbA7gJGe0ZNsOQ
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ê propos des id®es reues sur la langue 
Vous °tes de ceux et celles qui croient que les Franais ne sont pas dou®s pour les langues ? Que les Slaves 

le sont davantage ? Y a-t-il des langues plus logiques que dôautres ? Vous voulez comprendre comment ®voluent 
les langues, pourquoi elles ne sont pas fig®es dans le temps ou pourquoi elles disparaissent et se transforment ? 
Pourquoi dit-on ç un cheval et des chevaux è, mais pas ç un chacal et des chacaux è ni ç un fanal et des fa-
naux è ? Savez-vous que boulingrin et paquebot, emprunt®s au XVIIe si¯cle, viennent de bowling-green et  
packet-boat. Enfin, avez-vous d®j¨ remarqu® que le f®minin est souvent li® ¨ ce qui est petit (une lampe et un 
lampadaire ; une chaise, mais un fauteuil, une veste, un manteau) ? 

Tout cela et plus encore vous sera r®v®l® dans ce petit ouvrage fort int®ressant et plut¹t bien document® de 
Marina Yaguello, Catalogue des id®es reues sur la langue, ®dit® la premi¯re fois en 1988, mais r®®dit® ¨ plu-
sieurs reprises. Madame Yaguello est une linguiste franaise, professeure ®m®rite ¨ lôUniversit® de Paris VII, 
agr®g®e dôanglais, de langue maternelle russe, et travaille sur le franais, lôanglais et le wolof. 

NB : Ce livre est disponible dans les librairies et les biblioth¯ques et aussi gratuitement en format PDF ¨ lôadresse  
https://fr.scribd.com/doc/109769801/Marina-Yaguello-Catalogue-des-idees-recues-sur-la-langue#download. 

On pourra ®galement visionner une de ses conf®rences (f®vrier 2013) intitul®e Lôinvention des langues :  
http://www.dailymotion.com/video/xxyahv. 

           Alain Bélanger, membre 
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Prix de lôASULF/SHQ 2018 

 

    LôASULF r®compense, depuis 2015, le texte le 
mieux r®dig® pr®sent® au concours dô®criture organi-
s® par la Soci®t® historique de Qu®bec. Lôan dernier, 
la laur®ate a ®t® Marianne Saillant-Sylvain pour son 
texte intitul® Les balayeurs de cendre. Le 29 avril 
dernier, lôASULF a couronn® Christophe Pruneau 
du Coll¯ge des Compagnons lors dôune r®ception 
organis®e par la Commission de la capitale nationale. 

Son texte, [ŀ ŬƭƭŜ ǎŀƴǎ ƴƻƳ est publi® dans le site 

de lôASULF (cliquer sur le titre qui pr®c¯de) ainsi que 
dans le Qu®becensia, bulletin de la Soci®t® historique 
de Qu®bec, parution de mai 2018, pp. 16 et 17.  

De gauche ¨ droite : M. Andr® Potvin, membre de la Soci®t® historique de 
Qu®bec, M. Jean Dorval, pr®sident de la Soci®t® historique de Qu®bec et 
fondateur du concours dô®criture, Christophe Pruneau du Coll¯ge des Compa-
gnons gagnant du prix de lôASULF de 2018 et Mme Pierrette Vachon-
LôHeureux, vice-pr®sidente de la Soci®t® historique de Qu®bec et pr®sidente de 
lôASULF.  

Conseil d'administration  

Pr®sidente  Pierrette Vachon-LôHeureux  
Vice-pr®sidente  Lola LeBrasseur 
Secr®taire  L®one Tremblay  
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Membres  Andr® Breton 
 Jean-Guy Lavigne 
 Pierre Rivard 
 Sophie Tremblay 
 
Secr®taire g®n®ral  
Gaston Bernier 

Fondateur et pr®sident honoraire   
Robert Auclair 
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ç Se soucier du langage est [é] plus quôune chose naturelle pour un £tat d®mocra-
tique : côest un devoir è (Jean-Marie Klinkenberg, cit® par Beno´t M®lanon, LôOreille 
tendue, Montr®al : Del Busso, 2016, p. 316).  

Lô£tat et 

la langue 
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